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mere, og at det derfor maaske i nogen 
Grad kan give Anledning til Misforstaaelse, 
naar Beløbet er opført med 200 00u Kr., 
som om det samlede Beløb udelukkende 
gik til Anvendelse i Udlandet, hvad der 
altsaa ikke er Tilfældet. Det ærede Med- 
lem Hr. Rode spurgte i denne Forbindelse, 
om nu ogsaa de Elever, som man her 
hjalp ved danske Højskoler, kom fra de 
rette Kredse, fra dansk-sindede Kredse, og 
udtalte uden at specificere det nærmere, 
at der havde fundet nogle beklagelige Til-, 
fælde Sted, om hvilke dette neppe havde 
kunnet siges. Jeg skal ikke imødegaa 
dette sidste, da det ogsaa er mig bekendt, 
at der har fundet saadanne beklagelige 
Tilfælde Sted, men jeg vil paa den anden 
Side meget gerne stærkt understrege, at 
der netop fra de Kredse, om hvilke det 
ærede Medlem Hr. Rode brugte den Be- 
tegnelse, at det dog utvivlsomt var dansk- 
sindede Kredse Syd for Grænsen, i den 
senere Tid er truffet saa betryggende For- 
anstaltninger som vel muligt for at hindre, 
at der skulde kunne spekuleres i dette 
Beløb fra en Side, der  maa siges ikke at 
have nogen som helst Forbindelse med 
(311er Tilknytning til dansk Aandsliv, dansk 
Kultur eller danske Interesser. Det ærede 
Medlem Hr. Rode nævnte endvidere, at 
efter de Oplysninger, den højtærede Under- 
visningsminister havde givet i Finansud- 
valget, maatte Prisniveauet Syd for Græn- 
sen med nogen Grund siges at have fæstnet 
-sig i en saadanGrad, at det bedre gjorde et 
Beløb som det her foreEilaaede, forstaaeligt. 

Jeg vil gerne, inden jeg slutter, endnu 
en Gang pointere hale denne Bevillings 
Karakter. Det ærede Medlem Hr. Rode 
talte som nævnt om Skoleforhold, Kirke- 
og Biblioteksforhold som de Omraader, 
der først og fremmest kunde komme i Be- 
tragtning ved Administrationen af denne 
Bevilling. Det er da ogsaa de Omraader, 
Bevillingen hidtil har været anvendt til i 
Flensborg By og i de dansktalende Land- 
sogne. Det forekommer mig, at de Udta- 
lelser, der faldt fra de ærede Medlemmer 
Hr. lIauge og Hr. Rode, var et tydeligt 
Vidnesbyrd om, at man fra alle Sider i 
dette høje Ting vedkender sig den rent 
kulturelle Forpligtelse, man har overfor 
de Landsmænd, der ikke kom tilbage til 
Danmark, overfor dem, som man selv 
igennem den Form, Af stemningsbatingai- 
serne fik i Versailles-Traktatens Artikel 109 
som Følge af den Tilkendegivelse, der i sin 
Tid fra dansk Side fremsattes i Paris, har 

. I 홢 været med til at kalde frem for at tilkende - 

give deres Sympati ved Afstemning for 
Danmark. De Udtalelser, der faldt fra de 
to nævnte ærede Medlemmers Side, er et 
tydeligt Vidnesbyrd om, at man vedkender 
sig, at man fremdeles overfor disse Danske 
opretholder den kulturelle Forbindelse med 
dansk Sprog og Aandsliv, som disse til- 
stræber at udvikle og uddybe. Det ærede 
Medlem Hr. ' Rode talte om, at det ikke 
maatte være saaledes, at de Mænd, der for- 
valtede denne kulturelle Bevilling, tillige 
stod i Spidsen for eller var med i et poli- 
tisk Arbejde af en Karakter, som stred 
herimod og ikke havde det fjerneste hermed 
at gøre. Jeg er i og for sig enig med det ærede 
Medlem i denne Betragtning. Det ærede 
Medlem hentydede til, at der, s.aa vidt jeg 
forstod det ærede Medlem, Syd for Grænsen 
havde været et Aarsmøde af politisk Ka- 
rakter, hvor der havde været aflagt en Be- 
retning, der sammenblaÌldede Skolefore- 
ningsvirksomhed hermed. Jeg vil kun her 
oplyse, at dette sikkert, maa skrives paa 
den Konto, at de Danske Syd for Grænsen 
har fortsat Traditionen fra den Tid, da héle 
Nordslesvig var under Fremmedherredøm- 
me; paa vore Aarsmøder aflagde man Be- 
retning baade om Skoleforeningens, Vælger- 
foreningens og Sprogforeningens Virksomhed, 
og det skete maa sikkert nærmest ses som en 
Fortsættelse af disse Traditioner. Jeg er , I 
imidlertid enig med det ærede Medlem i, 
at der bør bød,,-s paa dette Forhold, og at 
der absolut heri bør tilstræbes Ændringer, 
da Forholdene nu en Gang er ganske andre, 
end de var i Tiden før Krigen. 

Jeg vil udtale Haabet og Ønsket om, 
at m a n  fra alle Sider i dette høje Ting 
ogsaa i Fremtiden maa kunne enes om et 
Arbej de af rent kulturel: og sproglig Karak- 
ter iblandt  de Landsmænd i. den anden 
slesvigske Zone, der stemte for at komme 
tilbage til Danmark, men ikke opnaaede at 
se deres Ønske opfyldt, og at det fremdeles 
maa lykkes at holde dette vigtige Spørgs- 
maal udenfor alle partipolitiske Stridig- 
heder. , ; . 

: A l d e r s  Leb eck: Jeg vil gerne gøre 
nogle faa Bemærkninger til Bevillingen paa 
de 200 000 Kr. til Støtte af dansk Kultur 
og dansk Sprog i Udlandet. Naar vi skulde 
have Grænsen sat i Overensstemmelse med 
Selvbestemmelsesretten, var det givet, at 
der maatte blive nogle tilbage Syd for den 
Grænse, vi fik; Det har været mig en I , 
overordentlig Glæde i de Aar, vi har været 
her, a t  alle Partier i den danske Rigsdag 
har vedkendt sig en Forpligtelse til at 


